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De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 De 1STx&x"n Zangt ? GoDusnsriyN. -é(c/y>ya2. A ??m/?erO?&l?



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 ??ôé&$ö$*^#ö&^öö>^ö4É^4»&^ D ? 4 ??? ZANGGODIN L             Á Á Í 'Ô ?; Sn^ouoenàc zo we{f eeniae Sodenèe. áÜ Onveienoe. in 't kJYùuîZucy -acvraatc, ZANGLIEDEREN, **?* Over verfcheidene Voorwerpen. &. si of' gr- & 2) s s •e. ? w ?? Y i «?- r ? AMSTERDAM, By A: Olofsen, Boek- en Muzycq-Verkoper aan de Nieuwe Kerk, over de Voorburgwal. §^Ö?Ö&1^:$&^^Ö^^^^



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 De ingefloope Drukfouten aldus te ^verheeterens In de eerftePlaât, Folio 3. de eerfte Regel* ö Op dezelve Folio 7. doch Reegel é!. ftaaf, ilaat Floris, moet zyn Flor aas.                 # Scheert weer met graage tand, moet zyn: *,. ,-,çé           r» in. ^j^ Scheert weer met heur graage tand. In die zelvde Plaat en Regel, ilaat tee-der #                                        00 ?3*, moet zyn f»-*r «9».                  g Qp dko Fo]io > twcede Co,om > ^ JJMf#; Op Folio 7. JKcegus.ftMtThilomeel bloeiti J fer*, moet zyn Zinnenfireelfier%moet het laatite woord zyn, ?o«V.           î.



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 i ? iter t ? ?= ? é ? ÷=& a5*z=? é iStlen /wort steeds J~iv/~is gu/is-ten roemen want ape/~ /iaa/~ xo/~q en/ tee—eier y/ut ffi^ PU ^r^ S -w i ES ^ ? 6 SS 4 3 a^ ? J3-JSIJ tr .rlcî3 #^g^ 3C » ^ ^ZbTeeft Z.L? ~yer—sie/~t aeez ~2îiîn met o we-men wiens gci?f~en /ileuj- c/Â ee/i ?*e/~o/i/d . Je %         .--_ 6 _ _ m            ,               fi s* /? ƒ. f -f . Ç $ fi,, ^ i mm^ 'Jfx ^ ^ _ ?% i »--------- 'P^l?^ é ? $ ?: É ? Q5ie ui/fueez Jiu/i een +Aoos wit plakken "»>eet da? naar acorwt stee/tent zùn oemlnd naar i ^ ï Ë?- ? g -------^1*» ^-*j- j j é « « * é f f j é j ?^ôË ijl é \| é r V *^^ trouw zo 7 ?*                       / 7 /                           /»         / /        /                                        /y                                   y/ ?                                                  ? ;c<z/ è" /z luAke/i6 c\n o/aaAt ?? — /vcné >'a/z *~s%m — /z<? V//Z 6 ß ? U-UJj: rhr*?^ S ?È ß 't



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 ?) e Vrille ld 4 andar rito. "jn                                                                                           —jv                                                  ^ í÷-?- b=4* ^dl ishoehumz&vZoet, letAanmu/i/uht oe—liaaen-, JA Aan?de ~~ï/~i//ieid dragen, maar* aec-ne mmne 6 6'                      e_7J7           _«          â 7         7Û                J          f ff ß vrifr^ir^Jir J^j fi-7-1 3 ß f3 t. &^ :^v^S èö jrf-y ^ 3l {fif jrortffvi;^j?gB fP? / aioet, , al is t oe/nzn/tc/iz?ct : *Á??? dic/itenea/aiyitra^Atendiet is c/nn/j/n te miclitc/v, cp dat c/e .au ? Ô] ? ? ^ J 7 ? ô ? ?%. ^r ??^-^ô?ôôô: fi f^ J^ > ^m frfffrfP vtfltÎf^J^^^ *=3 ± -vf ^tfj^ Tîlin, tocli niets op ôçí/é yc/~>yi/? . iöicAwad' lna~ uit wil? den - Aen, hij zal sni/i /icrt/liet E=r g-TlJflf 7lf j r Jr ICJ Ij HK? 3E 3s: s *-—r 5E ^ t. s: fr?? é,jigrJ:?g ? m ß ArcnÀerv, s'try-d& -yvon de //lin , de tyn/ — Aieid is mam Zi/l d& 6 v^y-j S ^Ü ÷ [^* TT i^ "^T i



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 ( * ) -XL? -JJ/ * * '/? W W tF Van Zorgen ben ik vry,Zo lange Geeft en ZinnenBevryd zyn van beminnen ;Ik zing, myn hert is bJy,Van Zorgen ben ik vry;Geen meed' Minnaar, geen wreede,Niets rooft my nog de Vreede;ô Vryheid! op ?cn Throon,De Vreede is uw Kroon;Die u niet kan waardeeren,Laat hem de Min vereeren;Hy leert nog vroeg of laat,Hoe loos de Min beftaat. ?k ?'" Ak 4k??K ye? 7ÎN "JTC ô Vryheid/ zoet vermaak!Die voor u is gebooren,Hem kan geen Min bekooren,Dit is een vafte zaak,ô ! Vryheid zoet vermaak ÎBemint gy zoetigheden,Paart Vryheid met de*reden;Gy vind na uwen wenichDen Luilhof voor den Menich :Die dit niet kan befeffenLaat hem de Minfchigt treffen,Het is zo breed als lang,De Vryheid is geen dwang. '; :\ s rfife ?"'Vi ?$? 0% . ?



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 â. De X, ente ^sindajztc Xzeve l&n-te.Ova? <xc ain-qen, ?ßú?/-ß qù atn-^féer-yc — îirt-ge/v, ??ááô- qù i> Aas~- ie aoor iretr_= ^ fe^ # mm 3 ncucnJy, *^il uw Jc/wcn oaaft le te- ic/~ vreuxüL ggpP^ m iË^-Un ?s ? 'k Zie den vrugtb'ren grond op heden,Met een groen Tapyt bekleden, Daar de Bloempjes, fchoon van fchyn,Keurlyk door gemengeld, zyn. 'k Zie den Oojevaar (geweekenUit ons onbekende ftreeken,)Zwieren met een fnelle vlugtDoor de frilTe Lente-Lugt. m tï2 m pu Ö ® ö At*?. 0^ * @ # 0% Al wat Winters-Maagd deed beven,Ziet men als op nieuw herléven,Progne arbeid by haar beft,En bouwd onder 't Dak haar neft. Boreas, dien Storm-Aanvoerder*Âuyen.Wekker, Zee.Beroerder,Houd zich ftil, geheel verbaaft,Nu den zagten Zefier blaaft. 'kZie



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 ( étk ??/ &(k vV /? w -? W *? W 'k Zie de Voog'len onder 't zingen,Langs de teed're Takjes fpringen,Wyl in 't zoet der Lente tyd,Elk zyn Gaatje kuil en vryd. & $ ? * j$ Thilomeel bloeid ieders OorenAan den Zang, die zy laat hooren Op een onnavolgb'ren thoon ; Ach ! wat klinkt haar Gorgel fchoon. #4 ?V &% Yt i"4%iP *? %$ V %t,i 't Vee, na Huisman's welgevallen,Hoefd geen Voer meer op de Stallen,'t Scheerd weer met graage tand,'t Jeugdig Gras aan alle kant. é& V? ?% sk &%^ J? %i? ? w Dat kan Melker-Buur behagen,Die nu (tweemaal alle dagen)Vroolyk op zyn voordeel paft,'t Koetje van de Melk ontlaft. #4 W i"4 ?V if4W ?? %# ^ 3$ 't Visje fpartelt in de Stroomen,Langs de groen bemofchte Soomeri,'t Schubbig-vel, by Zonne-fchynBlinkt als Goud, door 't Chriftalyn. #& V1? ?"? -sAr ?*4l# V %f ?? W Lenthe gy kroont yders wenfchen ; Gy verluitigt Véé en Menfchen,En beweegt de blyde JeugdTot de Min, die 't hart verheugd, 4% tV iyi W ?*&%? V W 1? W Al de Vogels op de Boomen,Al de Visjes, in de Stroomen,Al 't Gedierte, in Woud of VeldVoelen Liefdens-zoet geweld. V "r ^ ?? ^ Zinnenfter, Levens-Wekiler,Ziel-Bekoorfter, Harten-Trekfter,Sieriler van Vrouw Flora's Hof,Eeuwig hebbe uw' Schoonheid lof.



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 8 T)e Zomer -J^lCZZZUnzt ? _?? nH^3-^-,N#-ërJr T| C? Ô "CCB^ ~W~ ?» ?=??=? (J .' mil-cL? zo/ner- zae ez-w^scAçotonts-àtctmet, /zeil en z^e-—aen/, ^Ë/eù /~ccAt> word ^ë >miA±±hj? j fii ri t\t^= 3=? -w- % S S si fl ïz y ^—^vezz lof w/~q/~oot, -&yi ozllzlA, ove/~—wee— aert,                      souz'-t zzzft aat f^jftfiOT j t\rn Ooft erz Âoo — men/, &i/ voed ai/ Aet /zze/zse/zzlom qcef> 9) oor? q HH ƒ é]/ I mij 1 f é j f ' \ -w- ?=> jv J' r-J'=B y t-f j é trr-f Œ ±=«: Aoes-te7~aZ aZ wat leeft, Uc/zo o/z eezz s-lztxzn &e — /~e/z ?><? i *-î TiP ? P^ ? ^ Den Bouwman geeft gy zyn beilaan, %Daar hy op zynen Akker, Op hoop van winfl:, in 't weêlig GraanVaft arbeid, vlug en wakker, Tot Welzyn van zyn Huisgezin,Dat hem by tyds leert Zorgen: Des zwoegde hy daag'Iyks, voor 't beginEn de aankomft van den Morgen. H,



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 (?) Hy ziet, a?s 't Weer zyn' hoop bekroond,Met wel vernoegde Zinnen, Zyn zweet en yver ruim beloondDaar hy het Graan tot binnen          ' ? De ruime Schuuren voeren mag,Door 's Hemels gunfi: en zeegen, Waar in zyn winfl: en voordeel lag,En altoos blyfc geleegen. Dus kan de fchoone Zoomer-TydDen Landman ook verheugen : Als hy het Hooy ter Schuure in RydDrinkt by, met blyde Teugen, Uit Kroes en Kan den Maaijer toe ,Die heeft daar in behaagen, Terwyl de Land-Jeugd, wel te moe,Vaft huppelt om den Waagen. Den Harder, die genoegen vindIn wollig Vee te kweeken, Wyl hy, als elk, zyn voordeel mind,Is ook verpligt te fpreeken Tot roem der Zomer die hem geeftAl 't geen hy kan begeeren j Daar hy de Wol, die 't Schaapje heeft,Nu vroolyk af mag fcheeren. Den Jager vind zyn vreugde in 't Woud,Of langs het Duin en Haagen, Daar hy denkt dat zig 't Vee onthoud,Of zoekt het te belaagen ; Den Brak voor hem het Wild op doet,Op 't fteeken van den Hooren, Jaagd hy de Winden, vlug te voet,Met blydfchap in de Spooren. Geen Sterveling, o! Heil-Saifoen,Kan u op aarde ontbeeren. Wie leefd 'er, die gy niet moet vo?n?Wie zoude uw' gunfi: niet eeren? Gy fchaft den Difch een overvloedVan Spys en Lekkcrnyen ', HetOofft, van Smaak, of Zuur, of Zoet,Kan Oog en Hare verbly?n. De Lenthe pronkt vry met een KrEBSVan jeugdig Kruid en Bloemen, Uw' Schoonheid heeft een vafier glanaEn waardig meer te roemen ; Een guure Buy kan al haar raarHeel fchielyk doen verflenffen .* Zy vergenoegd het Oog, dafswaar,Maar gy den Maag der Menfchen»



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 É?. JL ente Zaji & t. "h—1 j é ol Jl l rj: -Vr ÉF« &? =e* Ë?laaéo/zs       wld— waaz-ds- t/^e-de/z, ?ztzt ?/is t &c/icon der-        /z - Jutat o/zs- met ~reei i-Ë??é — z.auzm,- 7ie,~ derz, ^ Ëá/? die aart"'— le       hul ^ iie/ " ? I          W ZZZL '? % foi» 3 ? é            A I ß=?§ ^ ^ xi ?: i ^ ,2?e?          cens Twe Tiàar* avie — de straale/z, sasz de/z /lûcqe/z D~Ce - - /nel daa^ le/v, J ------—^---------------?—?----- *- '[É '             é m ------ É é                         é yg -----*------------^—------*-------?---------- >'.y 1 *F=F ?3= 19- ^ -3^ ÉÈÊ IS 3W w t=* ^§ ö E&Ê -& ? ^ ^/ý?÷ e/ï       aeu- ria kruid, ^d'loraas Acu ri - ce cieraadèn.??, Wet de aroeiztuzm? - /zie/z feff é/        ? ? O'y *: ? -f- i-^^-e- ^ "3" t, m iUzni Effff^ ppp X3 -& ^ lilt . aez/~de spnat, cC/z loit, ^ûor7taar 7ee/i gewaade/is, ^uzs-e/id ifteede — luz< — ge/z< ife ti^jr Jj|rJ||J^ If^. m 1S- m t~f         e 'e * e f Ô T?-Tf f



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 Hoor de fchelle Nagtegaalen! Hoor al 't Zang-ziek Pluim-Gediert !Met wat onderfcheide Taaien Elk het Feeft der Lenthe viert ;Zie, hoe dart'len onze Schaapen !Lenthe doet elk vreugde raapen. Alles roept: ik min, ik miniBuiten u, myn trooft, myn leeven, J illis, Lief, myn Afgodin,Die my vreezen doet en beeven Voor uw al te ftuurze zin. Zie uw trouwe Minnaar blaaken, Laat myn kwynende Oogen-gloedU nog weig'rend harte raaken, Daar de Lenthe elk minnen doed.Laat ons naar het Beekje ipoeijen ,Daar de Minne-Goodjes ftoeijen, By het ligt der Lenthe-Zon. .Fillis, Lief, ik zie u bloozen. Hemel ! zei, die my verwon,Schenkt nu meer dan Lenthe-Roozen Aan haar trouwe Coridon C 2



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 12 . De ^riencLs chap ^? sfe ?S *3^ fc f ? ±± *=HË m '?^e S ^ «W; ^ 9^za5e%* 7«; W ? ar Of^tvcuz aar-dó,       ^ spoort Act al iet 2&$&? i/rL met^yui/raie/z J cu/rz ç?y?/ %mjtfSy=?i ? 3 .)> ?? 7 3= -Vi- é. ^ i w 3* «???^ 94-Zé? /&z/z. Aaar-^JivyayeiL oy^eae/- staan., ?ee/v /ne?zscA a 'e&rv men y at j ri /v menscÂs . j ** i! ^??^? ^^ ? ? ? 5=* f De Vriendfchap neemt de harten in,Nooit heeft z'een ftuurs gelaat,Zy is de Sufter van de Min,Zy fchuwt de Twift en Haat;Z' is altyd vergenoegt van Geeft,Men roemt haar op dit Vrolyk-Feeft :Met Zang, met Zang, met Zang. De Vriendfchap mind gezelligheid, Men vind haar nooit alleen, Zy zelfs heeft ons den Difch bereid; Zy bragt ons hier by een. Elk roept dan vry met hart en mond : 'k Verzoek uw Vriendfchap in het rond, In 't rond, in *t rond, in 't rond. Wel



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 Wel zoet Gezelfchap dat met vlyd,Oprechte Vriendfchap eert ;Wy wenfchen dat nooitTwirt noch Nyd,Deez' zoete Vriendfchap keert,Maar dat door vader band ons hertVerëcnigt en onfeilbaar werd :Hoezéé, Hoezéé, Hoezéé. Men vat dan fris den Roemer aan^ En klinkt t'zaam in 't rond, Ten fpyt van die ons wederftaan, Wy haten valfche grond, Wy fpotten met de dwingelandy, En juichen onvermoeid aan 't Y: Met vreugd, met vreugd, met vreugd. Elk neemt zyn Roemer in de handEn bied zyn Vriendfchap aan,Men fchenkt hem vol tot aan de rand»'t Mag op de Vriendfchap ftaan ;Wy drinken 't op de Vriendfchap uit,Dat niets de gulle Vriendfchap fluitGeen ding, geen ding, geen ding. Dat raakt ons Hert, dat doet ons gocr, Wy doen dat noch een reis} Wat is de gulle Vriendfchap zoet ; Dat elk met ons haar prys j Zy is het voedzel van de deugd, Die ons geftadig 't hert verheugd Zoo bly, zoo bly, zoo bly. #?#?# Noch eens tot flot, dan kan 't beltaan, Driemaal is regt de trant, Eer wy van deeze Dis afgaan, Bied elk nog eens de hand ; Men roept elkander toe in 't rond , Leef lang gelukkig en gezond, Veel heif, veel heil, veel heil. i D



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 ^ero^enoe Q'^aamlxeicL J^~' *^/idasÎ?& mm. wm m ? ? Of men wenfchen ~>fU of /netZHit ac = - 'yen. .yen i ^izarom of zoo mcenig men/ch,*Nietvernoegd, /zon /!ee -wat Aast doq het Troordya/Lwenfck, ^daams Kzriartn> gee 7*é±-F ^Sl 3= ?= ^ 6 S 4 * 5? fe^E^ ^^ ^^ WenfcAesi kan mets- vaa — ten sc/iied doq, Wat ge - scnîcd: J?utt ons- Schoon een jong gctroude VrouwWel een mooi Juweeltje Voor een Kleintje geven zouw,Een van beidens Beeldje : Schoon zy goed is voor het Spel, En genoeg trekt aan de Schel ;Laat de Ziel maar praaten,Wenfchen kan niet baaten. Schoon een welgemaakte MeidWenfcht om haait te trouwen, Of in 't bette van haar tyd,Zo gelyk de Vrouwen, Van de Zoete Huwelyks Taart Wat te hebben in haar baart :Laat de Sloof maar praaten ,Wenfchen kan niet baaten. gjE? 3SBW m Of



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 O O Schoon dat meenig zoete Maagd,Niet voorzien van Schyven , Met verdriet haar Lot beklaagd ,Ongetrouwt moet blyven , Schoon zy daag'lyks al haar Schat Aan haar Lyf draagt door de Stad \Laat het Meisje praaten,Wenfchen kan niet baaten. Of een Weeuwtje dag en nagtNiet en doet als treuren, Of een ander Man verwagt,Zal het niet gebeuren! Schoon zy zelfs met veel verdriet, 't Klimmen van haar jaaren ziet:Laat het menfch maar praaten,Wenfchen kan niet baaten. 5^ ?1 Daarom beft is Vergenoegd,In de Baan van 't Leeven, Zich maar na de tyd gevoegd,Wat het Lot wil geeven, Rykdom, Armoed, Vreugd, Verdriet, Beter leven weet ik niet:Want al wat wy praaten,Wenfchen kan niets baaten, Schreid een Susje jong en teer,Om haar Maagde-Roosje, Nooit krygt zy dat Bloempje weer;Had zy 't Tontel-Doosje Regt bewaart, 't was nooit gefchiet, Maar het klagen helpt dan niet:Laat die Ziel wat praaten,Wenfchen kan niet baaten. vffc! »?? Vergenoegzaamheid is zoet,ô ! Zo groot van waarden, 'c Is de Balfem voor 't Gemoed;?tMaakt ons ftark als Paarden; Water heeft de fmaak van Wyn, Als men xsmx Vernoegd mag zyn»^Laat dan elk vry praaten,Wenfchen kan niet baaten.



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 j6 , tls om          etst, Elk een te doen jZIea.ro yx ? ^m ß ? ?------? Stp * ^ Í J"9tp^ j&—.— -W- f= ir~ m ^KiZ/z. -nlooaaarts 6 ff QUatAeeftTut Cela7 -rtr- ma ? -Qen, ^J€et maalt cl& GeUien, tvJJs- : '~~^Ket rruzaAt ~~ZHètaeefb de, oli/zae/z o o -oen/, Jtetstr^AÉ al o/tl> a&> fis.? n-n ç \ ^t ?*.'?ç? ~j i ~w ?m ^r;l I J) I ^fp^teHNH f Ç S ^5 ~~77Ctl-derv, heb qeeft de Jjtefd& Araat. Otfat-roorreat btrimerv m?.l-den,,<3)a? men-vontûèld/ziet 7t>aat S ?3 feff^ 3= ^ Ê r^rti 3) S 4 3X Het Geld dekt veel' gebreeken, Het maakt het leelyk fchoon ;Die 't Geld voor hem doet fpreeken, Lyd nooit een grooten hoon;Hy word bemind, gepreezen , Voor eerlyk, deugdzaam, braaf,Al heeft hy ook in deezen Niet d'allerminile gaaf, Is men voorzien van fchyven, Wat zaak is dan zo zwaar,Die men niet door zou dry ven ; Geld hinderd geen gevaar;Het doet een Schoone minnen, Een Grysaard, oud en krom ;Zyn poen behaagd haar zinnen» Maar niet zyn ouderdom. m ft Maar



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 #    €S >îe Maar die van Zilv're Plaaten, Door 't Lot is misgedeeld,Ziet zig van ieder haaten ; Al 't geen zyn brein ooit teeldIs dwaasheid by de Ryken, Zyn weetenfchap is wind:Hy moet voor and'ren* wyken, Die wys zyn door hun Splintt #   0 # Wie zou om Geld niet wenfchen, Daar*'t zo veel voordeel geeft?Het Geld y dat alle Menfchen Aan zig verbonden heeft,Doet altoos vroolyk leeven ; Geeft al wat men begeerd :Den Geld-god, dus verheeveiij Word ov.er-al geëerd. ? 9 ? Die Geld heeft mag gebieden; Hy ftaat niet dag aan dagTen dienft van and're Lieden ; Men oeffend zelf Gezag ;Ook Eet en Drinkt men meede Naar zyne Smaak en Luft,Terwyl men wel te vreede, De mooifte Meisjes kuil. Wat word niet ondernomen, Om overvloed van GeldEn Schatten te bekomen, Elk is daar op gefteld ;Verftand, nog Zeede-pligten, Nog Deugd, zyn niet bemind:Het Geld doet alles zwigten, 't Is 's Waerelds Troetel-kind.



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 18- De KLaaxreiicLe Maao^cL d^cwgo ? mgm^^m^m^-dt^^mÊï^^m s '.Tfatsmariàt/Tioet. /A w-den, 3faar* zL? z/wt z/z, ?e/iztia/77/ieid/ß///Ëá ?ç??ý zz/i-zie/i/izet Ver-owae/i,QVuL aee/is jono-luiy //11/77 aûit o"'leidt. Zal nu/ /e-de/- dz/z stteiL? e, ï=? qp pS «——^_j-------------------------- —^_i-----------------------------------------,_ k tói iüü m&^m -^m 3» 3----JLT )dzede/z, JVzc//zii/zd z//-/ie //u/z aa/zcze-dc/t, ^dc/v\ /711//1 dot           /s waard oescvi/^eziz . 6; Èrf Ie S ? ? ^ -? ar Zwakheid is ons aangebooren,En de Minzugt in een Maagï Is onmoogelyk te fmooren,Dus voeld zy zig wreed geplaagd Nochtans mag zy, hoe gedreeven, Nooit haar kwaal te kennen geeven,Of zy heeft haar Eer gewaagt. Treurig flyt een Maagd haar* dagen,Als zy Min voed in het hart, En haar' kwelling niet mag klagen,Tot verzagting van haar fmart; Waarom word die zugt mispreezen? Waarom onze Keur verweezen?Waarom onze Luft gefart? 0 4•ö? School*



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 O ) 4MM> Schooonz' een Jongman wenfcht te minnen, Die zy fraai en aardig vind,Sy mag zulks niet eerft beginnen, Hoe ze ook is tot hem gezind;Sy moet ileeds haar drift verbloemen ;Durft hem niet haar Liefje noemen j Ach ! die dwang maakt my ontzind, Nooit vermag zy hem te zeggen : Gun dat ik, ô ! myn Adóón,Mag myn hand in d'uwe leggen ; 'k Ben verliefd op uw Perzoon $Gy alleen kund my behaagen *Slyt met my vernoegt uw' daagenj 'k Heb myn hart u aangeboôn. ??4?* Word een Jongeling gedreeven,Om te minnen eene Maagd, Hy mag haar te kennen geeven,Dat zy aan zyn Oog behaagt j Hy noemt vry en zonder vreezen, Haar zyn Lief, zyn Uitgeleezen,Die hy hart en hand opdraagt. Het gebruik, en niet de WettenIs het dat der Maagden Keur In het Minnen komt beletten ;Maar natuur die elk de deur' Opend tot het heilzaam Minnen, Kan 't gebruik in my verwinnen,Stelt zyn dwang nu gants te Leur. ?O-O- 4l+4b4l+ Zon natuur haar regt verliezen,Door gewoonte, omtrent de Min ? Neen, ik wil een Voorwerp kiezenNaar myn eigen Luit en Zin ; 'k Wil niet langer eenzaam wezen, 'k Zal myn Kwaal wel doen genezen ,Op dat ik myn' fmarc verwin.



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 Hy dronk met zoete teugen,En vulde zyn geheugen Met raare Beelden,H y zag (maar hoe kan 't weezen)Ken Menich in hem verreezen ; \ (Zyn zinnen fpeelden)? Bieken ! raakt flegts deze iteen,Zei hy, en raakte die met een. 't Was Hermes, Prins der Wyzen,Hy kwam dus te verryzen, Om zeek're reeden.De Steen, fchoon zonder wieken,Op 't raaken vloog in Bieken , Die heeft hem heeden.Het is een Fabel, en ook geen :Wat Jantje weet, 't is door de Steen,



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 XJ. lÎEEDE AAN" DE MlTü . * 4/tda/zie. &ööÎ*?=&=÷&=ú=&# é r r é?:; ?é é-m //II' miel en cf d& Ovetest -÷áç een ^tcc, l/Û m 6 É fc^^ ^ ?î?=? ? to^H^^Hr-??Ç?^ â 2?<z? /ë? /////et me rg.cn kricLe/i. *Jpoe- duj Aom ùi/ Loei-----la.;- - t/iee. EE ? 7 Laat ik haar nog Slaapend vinden,Ik bid u rek haar ruil zo langk, Wil haar lieve Oogjes blinden,Op dat ik uw goedheid dank. é. # * ' * $ Ik zal die fchoone Slaapfter wekkenMet myn zuiv're Harders Riet, Zingend haar myn Min ontdekkenDoor een Herder morgen-Lied. 'k Weet zy zal haar minnend' oogenZonder coeven op my flaan. Q * #. - # ® ' Zy, zal my, niet meer ontvlugten,Niet veragten myn gevley, Maar als ik, door Liefdens-ZugtenVolgen uwe Heerfchappy. # Á. A $ 'k Zal, tot dank, u, Offer AagtenTwee paar Duifjes rein en wit, En vier Lamm'ren gaaf van Vagten;Ach ! fchenkt my dan haar bezit. Ö « Cl # © Sterk myn Min, door uw vermogenPrys haar myne Liefde aan, E a



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 Den Lof des Hhiwlvks . ZSSI 3=? J Lia iet t?c/it- reróa/id... ihCoe, -yot -ytrmaaJi e/v -yreu.au ,, l/efW deiigd : Op ^-/rast/leer /iet waa/'lu/z ? ML rei— ne, e/v ß ^^ 7 7 te ? r rrJ j fj j é r ? j J^^p^teig^ Geethjchab /zoearoot ya/v waa/xle, a/e, ?,?? veelyaûn/eelaee/i, ûls dcc/ite/diaat op aarde, zoo men die wel leleefi, ~ê~l C ?G â l * 6S. 7 fr Men heeft, wanneer men is gehuwd, Altyd een Deel-GenootIn ramp en druk , die 't Lot niet ichuwd, Al is uw fmart zeer groot :Maar in het eenzaam Leeven Zwigt Vriendichap voor uw druk,Hoe 't Lot u ook doet beeven, Elk vlugt uw ongeluk. Al- Een Man', die zyne ruft bemind, lïn vreedzaam is van aart,Nooit beeter ftaat dan deezen vind Twee Zielen, wel gepaard,Zien nimmer hun genoegen Door tegenipoed geftuit,Daar zy zig willig voegen Naar 's Hemels wys beiluit. m «Si



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 (« ) ÖÖÖ Tu FÖÖÖ Altoos baart Eenzaamheid verdriet, Dit lyd geen tegenipraak,Men vind in 't eenzaam Bedde niet, Nog aan den Diich, 't vermaakDat ons den Echt doet vinden Aan Tafel en in 't Bed,Al heeft men duizend Vrinden, Die vreugd word dog belet. Een Huis-Voogd met 'zyn Huis-Vrindin Verbeelden te gelykEen Koning en een Koningin Hun Huis verftrekt een JRyk;Hunn' Kind'ren d'Onderdaanen, Die met een diep ontzag,Van hen zig doen vermaanen Tot Deugden, dag aan dag. o! t Huwlyk is het Leevens-zoet, Waar by den Vryën ftaatNiet anders is dan Gal en Roet, Gebreklyk in der daad.Den Trouw leerd wel te leeven, Weerd alle ontugtigheid,En maakt ons meer bedreeven In Kennisze en Beleid. E



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 M- ^/e/u/.ct , VelcL Zaai çr ? ±=? :^ Aci/iel'ûeyer žß?í een /tlaa— ren, st/~oc/nj5e/o/nm.er? ~ya/i een dia — &/^ ùoo/?z. ^ «Jv^ ?e/izaam,-/ietcL te/- /ieè/~ ce--- ZÂé> — téh/ust mj/ u.1^^Jc/ico/i/zeàl af &Ý? /nee?-? — ten,: - ? ? m 1 Ô ? i*T=F i —*-' ' > é-------r iV F? JE ^^ iz ! yrugd^ydl^m^av ree rer^lt en roet Twejnâk™ /we.ibxe/t au mnn aexweZ 0 È^ ' '          i ?* ë ? m 03 ^ r?^ ?? 4 3 Hier zie ik 't malfche Gras zo mildMet zilv're Dropjes overgooten, Doormengd met Bloemtjes , die in 't wildVan zelfs uit d'Aarde zyn gefprooten ;ô ! Vrugtbaar Veld, dat Menfch en Vee verkwikt en voed, Hoe ilreelt gy myn Gemoed. Ik riek een aangenaame geur^Die zagtjes my word toegeblaazen Door 't Wefter-Windje, dat op keurVan Bloemtjes greetig is in 't aazen;ôl Vrugtbaar Veld, dat Menfch -en Vee verkwikt en voed,Hoe ftreeld gy myn Gemoed, De m



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 (.«) » De Boter-Bloem zo geel als Goud,En gy, ?>, waare Water-Roozen ! Word met vermaak van my befchouwd,Als Veld? en Stroom - Cieraad verkoozen.ô ! Vrugtbaar-Veld, dat Menfch en Vee verkwikt en voed. Hoe ftreeld gy myn Gemoed. Hier kan de laage Veld-Viool,En Matelief myn ootmoed leeren, Op dat ik door geen hoogmoed dool',Maar liefft myn zei ven zal verne?ren.ô ! Vrugtbaar Veld, dat Menfch en Vee verkwikt en voed.Hoe ftreeld gy myn Gemoed. . Het graage Vee boet hier zyn luft,In vette en Klaverryke' Weiden, Terwyl het zynen Honger bluft:'k Zie 't Bytje ons Honigraat bereiden,ô! Vrugtbaar Veld, dat Menfch en Vee verkwikt en voed,Hoe ftreeld gy myn gemoed. Gints ftaat den Akker, wel doorploegd,Met bloeijend Graan-Gewas te pryken Den Bouw-Man's hoop alreeds vernoegd,Om zyn Schuuren te verryken.ô! Vrugtbaar Veld, dat Menfch en Vee verkwikt en voed, Hoe ftreeld gy myn Gemoed. Bi *8? m *&*. " © # ® & ® Waar ik myne Oogen wende of keer,'k Ontmoet niets dan bekoorlykheeden jDus ik de Land-Ruft fteeds waardeer'Verr' boven het gewoel der Steeden,ô ! Vrugtbaar Veld, dat Menfch en Vee verkwikt en voed,Streel altoos myn Gemoed.



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 ?6. DrinL? L?,ie eut ë^d ^ I ^Ë 'f d7 m tm -je? ?M? m tS €l?yolcœetz?autëie/t/maaÂ.,7?let œz?lo?Mrt e/z> 'Yer,7nac?L, «3?? -yoo?~ vtü xciL altoos liAAeri, Ém -f 7 f . t6 g S S st tf^t V 'fep ?—? e EU iSSE^^Sî 3 ?w *h# -x«- dEi <?<? s=î 4--------3* -^i^^^^^^feN^pg^^ S



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 ( *» ) Laat een ander by de Meidt,Likken, Kui??n, en zyn tydt,Met dat Mal-gebruy, verkorten,Ik, voor my, 'zal 't Glaasje ftorten,' 't Is voor myn een Medicyn,Niets kan haaien, niets kan haaien,« Niets kan haaien by dé Wyn. 'k Rook myn Pypje met gemak, o! ' -ko* Dat eed'Ie Kruid-Tabak, jg: Streelt myn Hart, myn Ziel en Zinnen;<> Want, het brengt myn ilraks te binnen, #? Dat myn dorft geleicht moet zyn,Met een Glaasje, met een Glaasje,Met een Glaasje lekkere Wyn. Ben ik op een fmul-party Van een Oeftertje dunkt my,Dat geen Stem kan beeter klinken,Ah te roepen : wil eens ichenken, Elk moet nu maar vroolyk zyn ;By de Oefters, by de Oefters, By de Oeilers fmaakt de Wyn. G



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 ?8 De MorcrenstoncL . it+Wt^^'lrri-ir'1 if;f.rr fi^.Jrirjj^ ZtâcJîefl$ryft áí uaà de ëýôí—men,, o Zorv, o Zurv.JHzt^ u,Zuys-aa#iMmmen?!/'alms verdryflden, j^JfJ-füiXi ? ? ||' r|j ? r Jir J ?=É 4 i 4 * ? Ë? ir ^ tv Í é jJçt rir?i'itr rftrf J JUtj ?~? ?=:ç S» •—# ém * naxfenatyerenaat^iww^^enfrac&tioQl-ei^ o Q?reuad ~yan?t aarc&cb aes-lcutt% Cu hdtt alreeds de TCULLOl & 5______é—.— XX .—*4--------------Ë\ .--------Á—.-------------------..----------------1------------------------ _=? ?? f^F ú^ 3? ^ -?-1 #—# ^m zaierq ervdiùrL? yerltckt, ƒ/ ' IzaAt Oc zi/^rv J/~opf>e/?y der deuavs des dcuays-rcuidiuzënè pozebioppe -* ÉEi ±H=J' ^m P ? ^ -e^ _3Ë ? f I^^^^^^^S r-e* ïadkemfespnydeervaeiir mtrvncL, 0 liefcluL? moi~aenrJiand, ZHoe sù~ee/t, 7we streelt ah' ojis- (fcz-lcL? m ^—a- ? ):*P ? ï XX ? =!=? -?- • ^ 4 T.



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 (*P) Ik hoor de Vogels in de Boomen, ô Zon ! ô 2°n Î u bly verwelkoomen ;De Wild-Zang van 't gevederd ChoorVervult de Lucht, verrukt my 't Oor,En klinkt, en klinkt de Blaadjes door; Ik zie de Schaapjes ipringen,Al 't Land-Volk is ontwaakt, Gints nad'ren de Veldelingen , ô Zon! ô Zon! uw glans noopt hen tot Zingen*Ach ! dat nu ook myn ClorimeinMy met haar vriend'lyk Oog beicheen ,Dan waar, dan waar myh vreugd volmaakt. G



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 — De ^^aarlieiöL . 'ÎIZ.WS-0 m ?w- ^w i^j =^ •—* Zliata/zdre zi/iaen lts-c/ioo7ie beeLl, .Stó- hzinste ^ci/Z7ie/i que/t of si/^ee/t, ß é 5 fei O_________[_ * 6 ,y ß 5 F=3 ß AV^ ^ =* ?=* Ô\ 3 fe? *-> \______________|_ ß *- #--------* ^? -V/- ?? m /mit á??éé dues- -?e./~- /us- maar- ktaa/-*-/teùl ±f/ Xl/l g, 771U72          ?? 6           7____ 07~- L\ 6 b à ÷ ï <^Hr r r ô é r 4^^ î-f—F- -^ Jl * â ?- .lj ÷ iip jijJ ri^rj ß ^ ? zic/z-t? 5?? 0^ii7it^:iet /éááé- /iee77ie//c/i ue/it, ~Êe^ie/t/7ii/ c/oo/~ ^t r Ë>' </? waas-— /leid 6           ? i â4 fjijffifir^^ i m De Waarheid fciet op laag en hoog, |g In 't licht van haaren Throon de ReedenZy oordeeld niemand op het opg^ JC Waar zy den Tempel iticht,Zy werd gezien en aangebe'den ;             J? Daar ipreekt zy, en 't is Licht.



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 \ koetste 32. ^4lÎeu^~o. ßô^öö ± ? 'â& ? ^4áç< ae/Ty ooorcL eert> /telden dee/zje ????/é. de teed/*& /loc ?, es/zond: 2fuj- aaa/to/ise lente y- -»/ft/?r-f-.fif~       7f7        Pfirts 7j iUJi -/.rt       .?77**><?/?? ' 2^2i7-rfiS~ >7ß/ .eJEJl, //ISlar ï/fi. /ž7?77//.                   ?             /.                Á ~ 1 yj tas ae ar ?ö# p'gfU ? * *- I3M Ö * Ö ß «tant ^—w # ?* Ê S ^ 77ZIÏLOPd/'aaaert, ^iïat^s a& zoet/ie- le/iÀ-ertu/ daa-c, <fpraA ÷é/ orirvr/iocds Tocrit/, /aai o/is cu& S=^=ctJ IrH*^ ï ï * ± ^ *=* Even als men 't vallend Water, Dat langs de Oevers heenen vliet,En voorby ihiurt met geklaater, Nimmer wederkeeren ziet?Zo gaat ook de aanvalligheeden, AJs haar luiiler is gedaan,Schielyk heen met fhelle ichreeden, En haar glans groeit nooit weer aan. Alles werkt, en voed verlangen, Niets is vrugteloos gemaakt ?9Minnen, en zyn wenfch t'erlangen 5 Is het lot daar elk na haakt.Faebus ! koefterd d'aardfche daalen \ 't Dag-ligt fteld Aurora in;De Oever moet de Zee bepaalen s Maar het hart is voor de Min. «Ë Ç



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 32.         . rvr               7^ / 7 / .              r             7                         /          T~                  7 , , ^}en~met— Ze-/z/ - Âe Izzst wa— /-<x/v -den           o/isc/ze/z 6zzar ô??é~ /xeù st/~e/zas~zzt—soen té 6                   7 S -ftp Ö ^ -A?- ~ ° a, ; ' ' —*? ' ÷ é é ?ßíé é—^- ! y, é é == *~w ?? /tcitvccs /zzcù zz>r o/is-sc/ze/zvua/~ voor? /zet st/? e //Ti/J az- -soe/z ^îÉîîî? fcÈ _.<?______g ^t -# * ^t-^J ij^J^-X^^M^&^ -w- /zezevels nzet u>y aroen, 6i/ U ôoett v/'z/ziùc/z -<??/? ?? ons /netSU $ cl, ? S 6 á±?? -w ^m J-^f-lf-^-E ^ ^ z^. y*± ^ fcö » * #3=i 3S j—^ 7-ù jf /Ë.       Z/L?       6& «= ev se. ets zA Ë zze/~ se. zets ?>/?- >??/-— or~eeÂ-o/~e ùet/z - -d e/z 1 JU fj 7b çm ^ & ^ &T"I ? | -è=$ -w EM



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 Si. ?? r..rr*\$iU"V\ rh ö -ž? t=m ^ tt ± m spieqe— luiq, Izier fc/ieis iL? /ue/~scaets iA uz 6e- s-pieqe-lisiq         ^Wai ni/cl— — e/z 61 J J J ? s ^P* es 5: A Tf" 7 ri^ JijJ'j it± é P^^t ? •"rj.fi'gë e Î^tg 3± :z: , Aof 2Corung$ e/i iftaa±z.iLe/it JtiUÎÎ ^lic/tt PT«z? /II/CL rermoae/z. ?/?, /?<?/?ß . y. .i r -?- û ^^ Ö ? ÷» 3E » » 3 -6- % 3X ô? r : iï^tt^m i m p â &.. ^m 33 ruer vers éÁ ^re/ioitounj aie tA zu/iq, /zzév- /xvv ?Ë: *fc/iüuöu/-q á/- é A ?,ß/iq, door6S \Ë        m         ft        û . S 8        ^       ? ÔÉ 'Ô Ô ô 4^? J J Jl« ' f-f-r-;fTt-f à Œ -3Î ?^-8- ç é j^-^ Ö fc ?—? ^ * ? «= i§ kunst een traaJl&K v&èûÎ zci/t cl o o ac/z . m ? ^ ß -3*- w^ ^S ^ ±



De zang-godin aan 't Y- Dl. 1 ?? 34?isiuearv. De BlymoecliQje Minnaar . g3 ]? r jijj^t^W^pP^^M^ftf ?—^w -u/Hor-ÇLCrv J'tmalcrv, fris-Jze- JîÎ?eme/vzilver- beekje, IClayer? yelcL, isélle, züt qy' waarcLte rve-mervsiuainafis- aZ tor CT^^ra?^^ 2$$ H^U ^ ^ 3 I ^ f3 ^E:Ü fc^ ? ? i>» ?? !"»"*"?*^ *t1 Ofa/it J'ielur ^antHllis,???? zieL? -yrtendirv; cfs i eue- ik nzcer- darv alles- ???????. roem met occcl: 7b [43 5_ S ^ il r ? 1 Jn pp J J ? l r i> »! ? r J Î 3f ? Niets heeft tegens Fi/ij? kans: 't Is Filis, 't is F///x,Myn Ziels - Vriendin,Die ik veel meer dan alles bemin. Zagte Zefier, 'k pryz' u blaazen,Voer my toe een Roofen-Geur, Daar gy lieflyk op blyft aazen,'k Blyf ook meefter van myn keur ! Want Filis, want Ft lis,Myn Ziels - Vriendin, Is 't die ik meer dan alles bemin. 5 ? 1 ?? si #4 5a? # Cl #'k Leef, ô Fi/?r, op uw' Lonken, Ja myn hart agt uw gezigt,Nu g' uw' gunft my hebt gefchonken,Meer verkwikkend dan het ligt: ô! Filis, ô! Filis,Myn Ziels-Vriendin,Staâ toe dat ik u eeuwig bemin. @ $ ® # m Waardig is uw ?ang te looven, B?yde Voog'len , maar nochtansFilis ftreefd uw' Lof te booven,
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